
Сессия городского совета поддержала 
деятельность руководства ЧАЭС

Как сообщил генеральный директор Черно­
быльской АЭС Игорь Грамоткин на сессии Славу- 
тичского городского совета 18 июня, в настоя­
щее время ГСП ЧАЭС стоит на пороге начала фи­
зических работ по всем проектам, которые реа­
лизуются на ее промышленной площадке.

Информационный I 
отдел ГСП ЧАЭС

—  Этап проектирования по 
всем объектам окончен. Все 
проекты, либо по отдельным 
пакетам, либо в целом, про­
ходят государственую экс­
пертизу, и уже в июле она бу­
дет завершена. Полным хо­
дом идут работы по подготов­
ке площадки под новый безо­
пасный конфайнмент. Компа­
нии Novarka переданы значи­
тельные территории, на кото­
рых она создает необходи­
мую для выполнения проекта 
инфраструктуру. Идет подго­
товка к вводу в эксплуатацию 
бетонных заводов —  это бу­
дет уже в июле, готовятся 
фундаменты под подъемные 
башни, в августе мы планиру­
ем забить первые сваи для 
фундаментов НБК. В настоя­
щее время сваи изготавлива­
ются на украинских предпри­
ятиях, и вскоре первая партия 
будет завезена на площадку.

Игорь Грамоткин особо 
подчеркнул, что на Ассамб­
лее стран-доноров, прохо­
дившей в Лондоне в марте те­
кущего года, впервые был за­
слушан отчет Международ­
ной экспертной группы, про­
водившей анализ выполне­
ния Плана ПОМ.

—  С целью изучения ре­
ального положения дел по 
Плану осуществления меро­
приятий на объекте "Укрытие" 
ЕБРР заключил договор с 
международными эксперта­

ми, представляющими круп­
нейшие державы, владеющие 
ядерными технологиями. Вы­
вод экспертов однозначен: из 
22 задач, намеченных в Пла­
не, 16 уже выполнены и 6 пре­
бывают в стадии реализации, 
причем выполняются реаль­
но. Что особенно важно: Меж­
дународная экспертная груп­
па отметила возросшую по­
следние годы роль Украины в 
управлении международны­
ми проектами.

Эта роль, несомненно, 
должна повышаться, отмети­
ли эксперты, и на втором эта­
пе реализации проекта, когда 
речь пойдет о создании внут­
ри НБК инфраструктуры для 
демонтажа конструкций и об­
ращения с топливосодержа­
щими материалами, находя­
щимися сегодня в "Укрытии".

— - Кроме того, мы успешно 
справляемся с задачами, на­
правленными на снятие ЧАЭС 
с эксплуатации. В прошлом 
году персоналом станции 
была проведена огромная ра­
бота на ХОЯТ-1, что позволи­
ло привести установку в со­
стояние, соответствующее 
современным нормам и тре­
бованиям. Подходит к завер­
шению выгрузка отработав­
шего толива из третьего бло­
ка. В дальнейшем планирует­
ся выгрузка ОЯТ из первого и 
второго блоков. Выведены из 
работы почти 60 процентов 
оборудования и систем. При 
поддержке компании “НУ- 
КЕМ" ведутся горячие испы­

тания на промышленном ком­
плексе по обращению с твер­
дыми РАО (ПКОТРО). После 
их завершения ПКОТРО будет 
вводиться в эксплуатацию. 
Это значит, что в ближайшем 
будущем на ЧАЭС появится 
объект, который станет важ­
ной составляющей интегри­
рованной системы обраще­
ния с РАО, разработанной 
специалистами Чернобыль­
ской АЭС и утвержденной Го- 
сатомрегулирования Украи­
ны. Мы наконец-то можем 
внести изменения в проект 
ХОЯТ-2, что позволит не до­
пустить удорожания проекта 
и втягивания Украины в тяже­
лые для страны финансовые 
обязательства на следующие 
сто лет.

В то же время, сообщил 
Игорь Грамоткин, несмотря 
на очевидные успехи пред­
приятия, сегодня существует 
реальный риск остановки 
международных проектов на 
Чернобыльской площадке. 
Аккумулированных в ЧФУ и 
Счете ядерной безопасности 
средств недостаточно для за­
вершения проектов. В то же 
время ряд причин политичес­
кого и организационного ха­
рактера, имеющих место в 
Украине, может оказать серь­
езное негативное влияние на 
решение стран-доноров от­
носительно дальнейшего по­
полнения ЧФУ и СЯБ.

—  При оценке рисков того 
или иного проекта западные 
специалисты учитывают все. 
При этом всю вину за возник­
новение того или иного рис­
ка, ведущего к удорожанию 
проекта или увеличению сро­
ков его реализации, подряд­
ные организации настойчиво 
перекладывают исключитель­

но на Украину. За примерами 
далеко ходить не надо. Оче­
видно, что любое затягивание 
сроков реализации проекта 
оказывает прямое влияние на 
увеличение его стоимости. В 
прошлом году документация 
по Пакету -1 проекта НБК рас­
сматривалась 213 дней! В на­
стоящее время, с приходом 
нового Кабинета министров, 
при непосредственном лич­
ном вмешательстве и контро­
ле министра МЧС Нестора 
Шуфрича, нам удалось д о ­
биться строгого соблюдения 
сроков рассмотрения доку­
ментов. Но нельзя забывать: 
на фоне мирового экономи­
ческого кризиса страны-до­
норы не станут оплачивать 
нашу нерасторопность —  в 
каждой из их стран более чем 
достаточно собственных, вну­
тренних проблем. Поэтому 
мы должны помнить: на дей­
ствия западных подрядчиков, 
на решения стран-доноров 
влияют любые проявления 
нестабильности в Украине в 
целом и в Славутиче в частно­
сти.

Подытоживая сказанное 
выше, генеральный директор 
ЧАЭС Игорь Грамоткин и го­
родской голова Славутича 
Владимир Удовиченко сдела­
ли совместное обращение к 
депутатам Славутичского го­
родского совета. В документе 
отмечено: "общий призыв 
ко всем политическим си­
лам Славутича продикто­
ван чрезвычайной важнос­
тью событий, которые в 
равной степени затронут 
интересы всех жителей на­
шего города, независимо 
от их политических взгля­
дов и позиций.

ЧАЭС была, есть и еще

долго будет оставаться са­
мым главным работодате­
лем и плательщиком нало­
гов в нашем городе. Судьба 
Славутича и ЧАЭС связана 
неразрывно. Сегодня на 
предприятии работает 3 
528 человек. За последний 
год ряды работников Чер­
нобыльской АЭС пополни­
ли более 130 молодых жи­
телей нашего города.

Несмотря на недоста­
точность бюджетного фи­
нансирования, предприя­
тие успешно выполняет за­
дания, предусмотренные 
О бщ егосударственной 
программой снятия с экс­
плуатации ЧАЭС и преоб­
разования объекта "Укры­
тие" в экологически безо­
пасную систему. Достигну­
то понимание и начато пло­
дотворное сотрудничество 
с западными партнерами, 
ЕБРР, Ассамблеей стран- 
доноров и Счетом ядерной 
безопасности.

Славутчане, работаю­
щие на станции, ежеднев­

но обеспечивают безопас­
ность выполнения работ на 
ее промышленной пло­
щадке. Постоянная работа 
над созданием здорового 
морального климата в кол­
лективе оказывает непо­
средственное положитель­
ное влияние на стабиль­
ность социальной и крими­
ногенной обстановки в го­
роде, на своевременность 
оплаты коммунальных ус­
луг, налогов и прочих фи­
нансовых обязательств.

Политика в области раз­
вития предприятия и его 
персонала, которую прово­
дит администрация ЧАЭС 
при поддержке органов ме­
стного самоуправления, 
отвечает интересам всех 
жителей нашего города” .

Депутаты выразили под­
держку действующему руко­
водству города и станции, 
"закрепляя тем самым поло­
жительные достижения по­
следних лет и гарантируя 
продвижение вперед в буду­
щем".


